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No. 52 of 1882—Petition of H. K. Taiaeoa and Ihaia Tainui.

Petitioners state that theyare chiefs of Ngaitapu and Ngatimamoe; that previous to the establish-
ment of thecolony the great bulk of the land in the South Island belonged to these two tribes ; that
when selling the land to the colonists petitioners stipulated for ample reserves,and for the erection of
hospitals and schools ; that in regard to some of the sales they were given to understand that one acre
in ten should be reserved ; that these promises have never been fulfilled; that for years past this
grievance has been brought before Parliament, and that it has always been acknowledged that there are
unfulfilled promises ; that in 1879 a Commission was appointedto inquire into the extent of the
allegedunfulfilled promises; that the Commissioners sat and did much important work, but before it-
could be completed the Commission was dissolved ; that, notwithstandingthe premature termination
of its labours, the Commission made a report establishing the important points of thepetitioners' case ;
that petitioners have spent thousands of pounds and much time in seeking for redress ; and that they
consider it is incumbent upon Parliament to fulfil the conditions upon which the land was surrendered.
Petitioners pray that effect may be given to the report of the Middle Island Native Land Purchase
Commission.

I am directed to report as follows:—
That the substance of the petition may be summed up under threeheads—namely (1.) That when

the Middle Island purchases were made there was an engagement that, in addition to the cash pay-
ments for the land, ample reserves should be made for thoNatives to reside upon ; (2.) That in regard
to "Kemp's purchase " and the " Otago Block " it was arranged that an acre in ten should be set apart
for the benefit of the Maoris ; (3.) That schools and hospitals were to have been provided for the use
of the Natives within the districts named above.

1. In regard to the first allegation, it is in evidence that the reserves made at a sitting of the
Native Land Court, held at Christchurch on 7th May, 1868, were given in final settlementof all claims
under this head. The Committee would further refer to " The Ngaitahu Reference Validation Act,
1868," in confirmation of thisposition.

2. There is no evidence to show that the claim for what are called the " tenths" was thought of
until within the last few years. The purchase deeds contain no mention of them. Mr. Commissioner
Mackay, who for many years has been conversant with Maori affairs in the Middle Island, says that he
had heard nothing of the claim amongst the Natives themselves until recently.

3. Schools and medical attendance have been supplied since 1868 fully, and since 1865 partially,
whereverand wheneverrequired--" but there are two cases in which the Natives have refused schools,
lest accepting them should interfere with claims upon the colony. These places are Aorarowhenua and
Moeraki. Prior to 1868, however, there was not thatattention to this matter that thereought to have
been, and it may be fairly considered how far the colony is liableto paythe Natives of the present day
the arrears due to a past generation. The Committee thinks that it would be comparativelyeasy for
the Government to ascertain how much the due carrying out of these engagements,prior to 1868,
would have cost the country, and recommends that this should be done. This havingbeen ascertained,
thevalue ought to be given to the Natives in inalienable reserves in such a manner as would insure
the poorer people against want in old age and sickness.

Legislation will no doubt be required to carry out the recommendationcontained in the foregoing
paragraph ; but, in view of arrivingat a permanent and equitablesettlement, the Committeeconsiders
that some trouble should be taken, and the needful sacrifice made. The Committee recommends this
report to the earnest attention of the Government.

25th August, 1882.
[Translation]

No. 52 of 1882.—Pukapuka-inoi a H. K. Taiaeoa me Ihaia Tainui.
E ci ana nga kai-pitihana he rangatira raua no Ngaitahu me Ngatimamoe, a 1 mua atu o te timatanga
o teneiKoroni, ko te nuinga o te whenuai te Waipounamu no aua iwi c rua, i te mea c hokona ana nga
whenua ki nga Pakeha tae tuatahi mai i whakariteakia Rahuitia ano etahi wahi, kia hanga hoki etahi
Hohipera me etahiKura; i runga hoki i etahi o nga hoko i kiia maiki nga Maori ka whakahokia kia
ratou te tahieka i roto iia tekaueka, nakaore ano aua whakaaetangakia whakaritea; kua maha nga tau
c tukua mai ana ngakupu whakaatu mai i to ratou mate kite Paremete, a c kitea tonutia anakaore ano
kia whakariteaauakupu whakaae; no te tau 1879 ka whakaturia he Komihana hei whiriwhiri i auakupu
whakaaetanga; i roa ano te mahinga a aua Kumihana otirakaore ano i oti noa te mahi whakakorea ana
te Komihana, na ahakoa te kore oti o te mahi i tukua ano teripoata a nga Komihana whakatika i etahi
0 nga tino putake o tekeihi a ngakai-pitihana, kua pau atu te mano pauna a nga kai-pitihana me te
roa o te taimai te rapunga i tetahioranga mo aua mate ; c mahara ana hoki ratou he mea tika ma te
Paremete c whakaritekatoa nga tikanga i whakaaetia ai te tukunga i te whenua, c inoi ana nga kai-
pitihana kia whakaritea teripoata a te Komihana mo nga Hoko Whenua i te Waipounamu.

Kua whakahaua ahau kiaki penei:—
Ko ngaputake o te pitihana ka taea te tuku ki raro ki nga upoko c whai ake nei, ara :—(1.) I te

hokonga o te Waipounamu i whakaritea,kia rahuitia etahi whahi hei kainga mo nga Maori, i tua atu
ano i nga utu moni mo te whenua. (2.) Mo runga i te " Hoko aTe Keepa" me te " Poraka o
Otakou " i whakariteakia rahuitia te kotahi eka iroto ite tekau eka hei oranga mo nga Maori. (3.)
1 whakariteahoki kia hanga etahi Hohipera me etahi Kura mo nga Maori i roto i aua takiwa kua
whakabuatia ake nei.

1. Mo runga i te tuatahi o enei kupu kei te kitea iroto i nga whaikorero ko ngarahui i whakataua
c te Kooti Whenua Maori i Otautahi i te 7 o Mci, 1868, i hoatu hei tino whakaeai nga kereme katoa i
raro i tenei tikanga. Me whakaetu hoki te Komiti i" Te Ture Whakamana ite Pukapuka o Ngaitahu,
1868," c whakatikaana i enei kupu.

2. Kaore he whaikorero hei whakaatu imaharatia nga kupu mo nga " whakatekau " no enei tau
ano; ena. Kaore he kupu mo ena i roto i nga Pukapuka hoko. Kua maha nga tau o Te Make
Komihana c mohio ana ki nga meaMaori o te Waipounamu, c ki ana hoki ia kaore ia i rongo i nga
Maori c korero ana i aua kereme i mua, no naianei ano ke i rongo ai.
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